
Mesdames et Messieurs,

La CVBA DE LEIE est une société de logement social agréée qui est active dans la région de langue néerlandaise
de la Belgique. Divers lois et décrets obligent le personnel de la CVBA DE LEIE d'utiliser le Néerlandais
pendant tous les contacts avec des citoyens. Si vous ne possédez pas suffisamment la langue néerlandaise, nous
vous prions de vous faire accompagner d'une personne qui puisse intervenir comme interprète, afm d'éviter des
problèmes de communication éventuels. Une exception est faite bien entendu pour les habitants de la commune à
facilités Messines.

Ladies and Gentlemen.

The CVBA DE LEIE is an approved social housing company, which is active in the Dutch language area of
Belgium. Diverse laws and decrees oblige the employees of the CVBA DE LEIE to use Dutch in all contacts with
citizens. If you wouldn't have sufFrcient thorough command of the Dutch language, please let yourself be
accompanied by a person, who can act as interpreter, in order to avoid eventual communication problems.
Exception will be made of course for the inhabitants of the municipality with language facilities Mesen.

Meine Damen und Herren!

Die CVBA DE LEIE ist eine anerkannte soziale Wonungsgesellschaft, die im Niederliindischen Sprachgebiet von
Belgien tátig ist. Verschiedene Gesetze und Dekrete gebieten dem Personal von der CVBA DE LEIE das
Niederlàndische zu benutzen wiihrend aller Kontakte mit den Biirgern. Wenn Sie der niederlándischen Sprache
nicht ausreichend màchtig sind, bitten wir Sie sich begleiten zu lassen von einer Person, die als Dolmetscher
auffreten darf, um eventuelle Kommunikationsprobleme zu vermeiden. Selbstverstiindlich wird eine Ausnahme
gemacht fflr Bewohner der Fazilitáten-Gemeinde Mesen.

"SefÍores y Sefloras,

La CVBA DE LEIE es una compaflía de vivienda autorizzda, activa en la región lingiiistica neerlandesa de
Bélgica. Varios decretos y leyes ordenan al personal de la CVBA DE LEIE de emplear el neerlandés en todos los
contactos con los ciudadanos. En el caso que Usted no domina bastantemente el neerlandés, se ruega de
presentarse asistido de una persona quien puede actuar de intérprete, de modo de evitar eventuales problemas de
comunicación. Naturalmente, se hace una excepción para los habitantes de Mesen, que es un municipio con
facilidades lingiiisticas".

<Àauu u rocuoÀa!
KooueparrrHoe o6uecrBo c orpanrveruroË orBercrBeHHocrbro (IF ffiËIED flBrflercfl. npra:uaHHoË
couriÍurbHo-xulurquofi opraHr.BarllreË, ne,uyuei cBoro ÀeÍTenbHocrb B Hr{ÀepnanÀcxosguquoÍ qacrr.l Femrrur.
Pasr{qrnre 3aKorrbr r{ pacropDxeHr.rr BbrHyxAaror corpyÀrurxon <ÀF JIE'fu) o6qarrcs c fprurÀaHaMn
r.rcxJtroslíTeJrbHo Ha HrIÀepJraHÀcKoM t36rKe. Eclu Bu B HeÀocraroqsoi creuexs BnaÀeere Hr.rÀepnaHÀcKlrM, To
no us6exanrae rpyÀHocrefi n odqesrul c HaMu peroMeHÀyeM o6parnrrc.r 3a noMoqbro K nepeBoÀvr,rry.
llcrmoqenue cocraBJurror rpaxÀaue, qpoxrÍBíuoqxe Ha reppurop[r,r MyHrírrmaJrr{Tera Mecen>.
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